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I

(Aktai, priimti remiantis EB ir (arba) Euratomo steigimo sutartimis, kuriuos skelbti privaloma)

REGLAMENTAI

KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1166/2007

2007 m. spalio 5 d.

nustatantis kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo vertes, kad būtų galima nustatyti
įvežimo kainą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1994 m. gruodžio 21 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 3223/94 dėl vaisių ir daržovių importo taisyklių (1),
ypač į jo 4 straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Vadovaujantis Urugvajaus raundo daugiašalių prekybos
derybų rezultatais Reglamentas (EB) Nr. 3223/94 numato
kriterijus, pagal kuriuos Komisija nustato standartines
importo vertes iš trečiųjų šalių importuojamiems jo
priede išvardintiems produktams ir laikotarpiams.

(2) Laikantis aukščiau nurodytų kriterijų, standartinės
importo vertės turi būti nustatytos tokios, kaip nurodyta
šio reglamento priede,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 3223/94 4 straipsnyje nurodytos standar-
tinės importo vertės nustatomos šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2007 m. spalio 6 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 5 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius

LT2007 10 6 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 261/1

(1) OL L 337, 1994 12 24, p. 66. Reglamentas su paskutiniais
pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 756/2007 (OL L 172,
2007 6 30, p. 41).



PRIEDAS

prie 2007 m. spalio 5 d. Komisijos reglamento, nustatančio kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo
vertes, kad būtų galima nustatyti įvežimo kainą

(EUR/100 kg)

KN kodas Trečiosios šalies kodas (1) Standartinė importo vertė

0702 00 00 MK 32,3
TR 124,1
ZZ 78,2

0707 00 05 EG 135,3
JO 151,2
TR 103,8
ZZ 130,1

0709 90 70 JO 139,2
TR 118,8
ZZ 129,0

0805 50 10 AR 78,3
TR 91,3
UY 83,2
ZA 60,5
ZZ 78,3

0806 10 10 BR 267,7
IL 284,6
MK 44,5
TR 113,2
US 197,5
ZZ 181,5

0808 10 80 AR 87,7
AU 138,9
BR 45,1
CL 61,2
NZ 85,3
US 96,8
ZA 83,8
ZZ 85,5

0808 20 50 CN 68,1
TR 121,9
ZA 65,2
ZZ 85,1

(1) Šalių nomenklatūra yra nustatyta Komisijos Reglamentu (EB) Nr. 1833/2006 (OL L 354, 2006 12 14, p. 19). Kodas „ZZ“ žymi „kitą
kilmę“.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1167/2007

2007 m. spalio 4 d.

uždraudžiantis su Belgijos vėliava plaukiojantiems laivams žvejoti paprastuosius jūrų liežuvius ICES
VIII a ir b zonose

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. gruodžio 20 d. Reglamentą (EB)
Nr. 2371/2002 dėl žuvų išteklių apsaugos ir tausojančio naudo-
jimo pagal bendrąją žuvininkystės politiką (1), ypač į jo 26
straipsnio 4 dalį,

atsižvelgdama į 1993 m. spalio 12 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2847/93, nustatantį bendros žuvininkystės politikos kont-
rolės sistemą (2), ypač į jo 21 straipsnio 3 dalį,

kadangi:

(1) 2006 m. gruodžio 21 d. Tarybos reglamente (EB)
Nr. 41/2007, nustatančiame 2007 m. Bendrijos vande-
nyse ir vandenyse, kuriuose privaloma nustatyti žvejybos
apribojimus, žvejojantiems Bendrijos laivams taikomas
tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių grupių bendrąsias
žvejybos galimybes ir susijusias sąlygas (3), nustatomos
kvotos 2007 metams.

(2) Pagal Komisijai pateiktą informaciją, gaudydami šio regla-
mento priede nurodytus išteklius, laivai, kurie plaukioja
su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, išnaudojo 2007 metams skirtą kvotą.

(3) Todėl būtina uždrausti žvejoti, laikyti laivuose, perkrauti
ir iškrauti šių išteklių žuvis,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Kvotos išnaudojimas

Šio reglamento priede nurodytai valstybei narei 2007 metams
skirta tame priede nurodytų išteklių žvejybos kvota laikoma
išnaudota nuo tame priede nustatytos datos.

2 straipsnis

Draudimas

Nuo šio reglamento priede nustatytos datos laivams, kurie plau-
kioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, uždraudžiama žvejoti tame priede nurodytus
išteklius. Draudžiama laivuose laikyti, perkrauti arba iškrauti
tokių laivų po nurodytos datos sužvejotus minėtus išteklius.

3 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 4 d.

Komisijos vardu
Fokion FOTIADIS

Žuvininkystės ir jūrų reikalų generalinis direktorius
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(1) OL L 358, 2002 12 31, p. 59. Reglamentas su pakeitimais, pada-
rytais Reglamentu (EB) Nr. 865/2007 (OL L 192, 2007 7 24, p. 1).

(2) OL L 261, 1993 10 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1967/2006 (OL L 409,
2006 12 30, p. 11), su pakeitimais, padarytais OL L 36,
2007 2 8, p. 6.

(3) OL L 15, 2007 1 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 898/2007 (OL L 196,
2007 7 28, p. 22).



PRIEDAS

Nr. 48

Valstybė narė Belgija

Ištekliai SOL/8AB.

Rūšis Paprastieji jūrų liežuviai (Solea solea)

Zona VIII a ir b

Data 2007 8 16
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1168/2007

2007 m. spalio 5 d.

uždraudžiantis su Suomijos vėliava plaukiojantiems laivams žvejoti atlantines menkes Baltijos jūros
22–24 pakvadračiuose (EB vandenys)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. gruodžio 20 d. Reglamentą (EB) Nr.
2371/2002 dėl žuvų išteklių apsaugos ir tausojančio naudojimo
pagal bendrąją žuvininkystės politiką (1), ypač į jo 26 straipsnio
4 dalį,

atsižvelgdama į 1993 m. spalio 12 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2847/93, nustatantį bendros žuvininkystės politikos kont-
rolės sistemą (2), ypač į jo 21 straipsnio 3 dalį,

kadangi:

(1) 2006 m. gruodžio 11 d. Tarybos reglamentu (EB) Nr.
1941/2006, nustatančiu Baltijos jūroje 2007 m. taikomas
tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių grupių žvejybos
galimybes ir susijusias sąlygas (3), nustatomos kvotos
2007 metams.

(2) Pagal Komisijai pateiktą informaciją, gaudydami šio regla-
mento priede nurodytus išteklius, laivai, kurie plaukioja
su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, išnaudojo 2007 metams skirtą kvotą.

(3) Todėl būtina uždrausti žvejoti, laikyti laivuose, perkrauti
ir iškrauti šių išteklių žuvis,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Kvotos išnaudojimas

Šio reglamento priede nurodytai valstybei narei 2007 metams
skirta tame priede nurodytų išteklių žvejybos kvota laikoma
išnaudota nuo tame priede nustatytos datos.

2 straipsnis

Draudimas

Nuo šio reglamento priede nustatytos datos laivams, kurie plau-
kioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, uždraudžiama žvejoti tame priede nurodytus
išteklius. Draudžiama laivuose laikyti, perkrauti arba iškrauti
tokių laivų po nurodytos datos sužvejotus minėtus išteklius.

3 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 5 d.

Komisijos vardu
Fokion FOTIADIS

Žuvininkystės ir jūrų reikalų generalinis direktorius
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(1) OL L 358, 2002 12 31, p. 59. Reglamentas su pakeitimais, pada-
rytais Reglamentu (EB) Nr. 865/2007 (OL L 192, 2007 7 24, p. 1).

(2) OL L 261, 1993 10 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1967/2006 (OL L 409,
2006 12 30, p. 11), su pakeitimais, padarytais OL L 36,
2007 2 8, p. 6.

(3) OL L 15, 2007 1 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 898/2007 (OL L 196,
2007 7 28, p. 22).



PRIEDAS

Nr. 43

Valstybė narė Suomija

Ištekliai COD/3BC+24

Rūšys Atlantinė menkė (Gadus morhua)

Zona Baltijos jūros 22-24 pakvadračiai (EB vandenys)

Data 2007 8 24
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1169/2007

2007 m. spalio 5 d.

uždraudžiantis su Prancūzijos vėliava plaukiojantiems laivams žvejoti islandinius pjūklapilvius
beriksus ICES I, II, III, IV, V, VIII, IX, X, XII ir XIV zonose (Bendrijos vandenys ir trečiųjų šalių

suverenitetui arba jurisdikcijai nepriklausantys vandenys)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. gruodžio 20 d. Tarybos reglamentą
(EB) Nr. 2371/2002 dėl žuvų išteklių apsaugos ir tausojančio
naudojimo pagal bendrąją žuvininkystės politiką (1), ypač į jo 26
straipsnio 4 dalį,

atsižvelgdama į 1993 m. spalio 12 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2847/93, nustatantį bendros žuvininkystės politikos kont-
rolės sistemą (2), ypač į jo 21 straipsnio 3 dalį,

kadangi:

(1) 2006 m. gruodžio 19 d. Tarybos reglamente (EB) Nr.
2015/2006, Bendrijos žvejybos laivams nustatančiame
tam tikrų giliavandenių žuvų išteklių žvejybos galimybes
2007 ir 2008 metais (3), nustatomos kvotos 2007 ir
2008 metams.

(2) Pagal Komisijai pateiktą informaciją, gaudydami šio regla-
mento priede nurodytus išteklius, laivai, kurie plaukioja
su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, išnaudojo 2007 metams skirtą kvotą.

(3) Todėl būtina uždrausti žvejoti, laikyti laivuose, perkrauti
ir iškrauti šių išteklių žuvis,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Kvotos išnaudojimas

Šio reglamento priede nurodytai valstybei narei 2007 metams
skirta tame priede nurodytų išteklių žvejybos kvota laikoma
išnaudota nuo tame priede nustatytos datos.

2 straipsnis

Draudimas

Nuo šio reglamento priede nustatytos datos laivams, kurie plau-
kioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, uždraudžiama žvejoti tame priede nurodytus
išteklius. Po tos datos taip pat draudžiama laivuose laikyti,
perkrauti arba iškrauti tokių laivų sužvejotus minėtus išteklius.

3 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 5 d.

Komisijos vardu
Fokion FOTIADIS

Žuvininkystės ir jūrų reikalų generalinis direktorius
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(1) OL L 358, 2002 12 31, p. 59. Reglamentas su pakeitimais, pada-
rytais Reglamentu (EB) Nr. 865/2007 (OL L 192, 2007 7 24, p. 1).

(2) OL L 261, 1993 10 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1967/2006 (OL L 409,
2006 12 30, p. 11), su pakeitimais, padarytais OL L 36,
2007 2 8, p. 6.

(3) OL L 15, 2007 1 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 898/2007 (OL L 196,
2007 7 28, p. 22).



PRIEDAS

Nr. 49

Valstybė narė Prancūzija

Ištekliai ORY/1X14-

Rūšis Islandinis pjūklapilvis beriksas (Hoplostethus atlanticus)

Zona I, II, III, IV, V, VIII, IX, X, XII ir XIV zonų Bendrijos
vandenys ir trečiųjų šalių suverenitetui arba jurisdikcijai
nepriklausantys vandenys

Data 2007 9 10
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1170/2007

2007 m. spalio 5 d.

uždraudžiantis su Ispanijos vėliava plaukiojantiems laivams žvejoti šiaurinius žydruosius merlangus
ICES I, II, III, IV, V, VI, VII, VIIIa, VIIIb, VIIId, VIIIe, XII ir XIV zonų EB ir tarptautiniuose vandenyse

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. gruodžio 20 d. Reglamentą (EB)
Nr. 2371/2002 dėl žuvų išteklių apsaugos ir tausojančio naudo-
jimo pagal bendrąją žuvininkystės politiką (1), ypač į jo 26
straipsnio 4 dalį,

atsižvelgdama į 1993 m. spalio 12 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2847/93, nustatantį bendros žuvininkystės politikos kont-
rolės sistemą (2), ypač į jo 21 straipsnio 3 dalį,

kadangi:

(1) 2006 m. gruodžio 21 d. Tarybos reglamente (EB)
Nr. 41/2007, nustatančiame 2007 m. Bendrijos vande-
nyse ir vandenyse, kuriuose privaloma nustatyti žvejybos
apribojimus, žvejojantiems Bendrijos laivams taikomas
tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių grupių bendrąsias
žvejybos galimybes ir susijusias sąlygas (3), nustatomos
kvotos 2007 metams.

(2) Pagal Komisijai pateiktą informaciją, gaudydami šio regla-
mento priede nurodytus išteklius, laivai, kurie plaukioja
su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, išnaudojo 2007 metams skirtą kvotą.

(3) Todėl būtina uždrausti žvejoti, laikyti laivuose, perkrauti
ir iškrauti šių išteklių žuvis,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Kvotos išnaudojimas

Šio reglamento priede nurodytai valstybei narei 2007 metams
skirta tame priede nurodytų išteklių žvejybos kvota laikoma
išnaudota nuo tame priede nustatytos datos.

2 straipsnis

Draudimas

Nuo šio reglamento priede nustatytos datos laivams, kurie plau-
kioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, uždraudžiama žvejoti tame priede nurodytus
išteklius. Draudžiama laivuose laikyti, perkrauti arba iškrauti
tokių laivų po nurodytos datos sužvejotus minėtus išteklius.

3 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 5 d.

Komisijos vardu
Fokion FOTIADIS

Žuvininkystės ir jūrų reikalų generalinis direktorius
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(1) OL L 358, 2002 12 31, p. 59. Reglamentas su pakeitimais, pada-
rytais Reglamentu (EB) Nr. 865/2007 (OL L 192, 2007 7 24, p. 1).

(2) OL L 261, 1993 10 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1967/2006 (OL L 409,
2006 12 30, p. 11), su pakeitimais, padarytais OL L 36,
2007 2 8, p. 6.

(3) OL L 15, 2007 1 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 898/2007 (OL L 196,
2007 7 28, p. 22).



PRIEDAS

Nr. 51

Valstybė narė Ispanija

Ištekliai WHB/1X14.

Rūšis Šiaurinis žydrasis merlangas (Micromesistius poutassou)

Zona ICES I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII a, VIII b, VIII d, VIII e, XII ir
XIV zonų EB ir tarptautiniai vandenys

Data 2007 9 7
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1171/2007

2007 m. spalio 5 d.

iš dalies keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 2771/1999, nustatantį išsamias Tarybos reglamento (EEB)
Nr. 1255/1999 taikymo taisykles dėl intervencijos sviesto ir grietinėlės rinkoje

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1999 m. gegužės 17 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1255/1999 dėl bendro pieno ir pieno produktų rinkos
organizavimo (1), ypač į jo 10 straipsnį,

kadangi:

(1) Komisijos reglamento (EB) Nr. 2771/1999 (2) II skyriaus
5 skirsnyje nustatyta intervencinio sviesto pardavimo
konkurso būdu tvarka. 24 straipsnyje nustatyta, kad
pagrindiniai reikalavimai dėl dalyvavimo konkurse
užstato laikomi įvykdytais, jei sviestas perimamas per
24f straipsnio 2 dalyje nustatytą laikotarpį. 24f straipsnio
3 dalyje sviesto išvežimas siejamas su užstato negrąži-
nimu.

(2) Atsižvelgiant į įgytą patirtį, su užstato grąžinimu arba
negrąžinimu susijusios nuostatos turi būti apibrėžtos išsa-
miau. Visų pirma, būtina aiškiai nustatyti, kad užstatas
neturėtų būti prarandamas tais atvejais, kai buvo sumo-
kėta pasiūlyme nurodyta suma. Be to, siekiant suteikti
operatoriams galimybę abejotinais atvejais pasinaudoti
pataisytomis taisyklėmis, būtina numatyti, kad ši taisyklė
būtų taikoma atgaline data.

(3) Todėl Reglamentas (EB) Nr. 2771/1999 turėtų būti atitin-
kamai pataisytas.

(4) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Pieno ir
pieno produktų vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamentas (EB) Nr. 2771/1999 iš dalies keičiamas taip:

1. 24 straipsnis pakeičiamas taip:

„24 straipsnis

Reglamento (EEB) Nr. 2220/85 20 straipsnyje apibrėžti
pagrindiniai reikalavimai, susiję su 23 straipsnio 3 dalies
b punkte nurodytu dalyvavimo konkurse užstatu, yra šie:
pasiūlymai įvykdomi pasibaigus šio reglamento 22 straipsnio
2 dalyje nurodytam laikotarpiui, o kaina sumokama per
laikotarpį, nustatytą šio reglamento 24f straipsnio 2 dalyje.“

2. 24e straipsnis papildomas šia dalimi:

„3. Jeigu konkurso laimėtojas neįvykdo šio straipsnio
2 dalyje nustatyto reikalavimo, išskyrus force majeure atvejus,
23 straipsnio 3 dalies b punkte nurodytas užstatas jam
negrąžinamas, o atitinkamo sviesto kiekio pardavimas atšau-
kiamas.“

3. 24f straipsnio 3 dalies antra pastraipa išbraukiama.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficia-
liajame leidinyje dieną.

Atitinkamų operatorių prašymu jis taikomas užstatams, kurie
dar nėra negrąžinamai paimti.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 5 d.

Komisijos vardu
Mariann FISCHER BOEL

Komisijos narė
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(1) OL L 160, 1999 6 26, p. 48. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1913/2005 (OL L 307,
2005 11 25, p. 2).

(2) OL L 333, 1999 12 24, p. 11. Reglamentas su paskutiniais pakei-
timais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 688/2007 (OL L 159,
2007 6 20, p. 36).



KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1172/2007

2007 m. spalio 5 d.

keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 1891/2004, nustatantį Tarybos reglamento (EB) Nr. 1383/2003 dėl
muitinės priežiūros priemonių, taikomų prekėms, kurios, kaip įtariama, pagamintos pažeidžiant tam
tikras intelektinės nuosavybės teises, ir priemonių, kurių turi būti imamasi prekių atžvilgiu

nustačius, kad jos pagamintos pažeidžiant tokias teises, įgyvendinimo nuostatas

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2003 m. liepos 22 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1383/2003 dėl muitinės priežiūros priemonių, taikomų
prekėms, kurios, kaip įtariama, pagamintos pažeidžiant tam
tikras intelektinės nuosavybės teises, ir priemonių, kurių turi
būti imamasi prekių atžvilgiu nustačius, kad jos pagamintos
pažeidžiant tokias teises (1), ypač į jo 20 straipsnį,

kadangi:

(1) Reglamente (EB) Nr. 1383/2004 numatytos muitinės
priežiūros priemonės prekėms, kurios, kaip įtariama,
pagamintos pažeidžiant tam tikras intelektinės nuosa-
vybės teises.

(2) Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1891/2004 (2) nustatytos
Reglamento (EB) Nr. 1383/2003 įgyvendinimo nuostatos,
visų pirma prašymo taikyti muitinės priežiūros prie-
mones forma. Reglamento I ir II prieduose pateikiami
reikalaujamų formų pavyzdžiai.

(3) Reglamento (EB) Nr. 1891/2004 prieduose I-C ir II-C
atitinkamai pateikiami nacionalinių ir Bendrijos kompe-
tentingų institucijų, kurioms turi būti pateiktas prašymas
taikyti muitinės priežiūros priemones, sąrašai. Minėto
reglamento 8 straipsnyje numatyta, kad Komisija Europos
Sąjungos oficialiojo leidinio C serijoje skelbia tarnybų,
priklausančių Reglamento (EB) Nr. 1383/2003 5 straips-
nio 2 dalyje minimai muitinės įstaigai, sąrašą. Kadangi I-C
ir II-C priedų sąrašuose pateikiama kintanti informacija,
kurią reikia periodiškai atnaujinti, ją tikslingiau skelbti
Europos Sąjungos oficialiojo leidinio C serijoje. Todėl Regla-
mento (EB) Nr. 1891/2004 priedus I-C ir II-C reikia
išbraukti.

(4) 2007 m. sausio 1 d. į Europos Sąjungą įstojo Bulgarija ir
Rumunija. Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1891/2004 turėtų
būti atitinkamai pritaikytas, įrašant šias dvi šalis į regla-
mente pateikiamą Bendrijos prašymo taikyti muitinės
priežiūros priemones formą.

(5) Bendrijos prašymo taikyti muitinės priežiūros priemones
forma turėjo būti pritaikyta 2006 m. spalio 23 d. Komi-
sijos reglamentu (EB) Nr. 1792/2006 dėl Bulgarijos ir
Rumunijos stojimo, pritaikančiu kai kuriuos reglamentus
ir sprendimus laisvo prekių judėjimo, laisvo asmenų judė-
jimo, konkurencijos politikos, žemės ūkio (veterinarijos ir
fitosanitarijos teisės aktai), žuvininkystės, transporto poli-
tikos, mokesčių, statistikos, socialinės politikos ir
užimtumo, aplinkos, muitų sąjungos ir išorės santykių
srityse (3), kuris įsigaliojo minėtų šalių Stojimo sutarties
įsigaliojimo dieną.

(6) Dėl nuoseklumo būtina numatyti, kad Bendrijos prašymo
taikyti muitinės priežiūros priemones forma būtų pritai-
kyta nuo Bulgarijos ir Rumunijos stojimo dienos.

(7) Todėl Reglamentą (EB) Nr. 1891/2004 reikėtų atitin-
kamai iš dalies pakeisti.

(8) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Muitinės
kodekso komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamentas (EB) Nr. 1891/2004 iš dalies keičiamas taip:

1) I priede pateiktos nacionalinio prašymo taikyti muitinės prie-
žiūros priemones (PTMPP) formos 2 langelyje žodžiai
„(daugiau informacijos pateikta pridėtame I-C priede)“ išbrau-
kiami.

2) I-C priedas išbraukiamas.

3) II priedas pakeičiamas šio reglamento I priedu.

4) II-A priedo paskutinio sakinio žodžiai „II-C priede nurodytas“
išbraukiami.

5) II-C priedas išbraukiamas.
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(1) OL L 196, 2003 8 2, p. 7.
(2) OL L 328, 2004 10 30, p. 16. (3) OL L 362, 2006 12 20, p. 1.



2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną.

Tačiau 1 straipsnio 3 dalis taikoma nuo 2007 m. sausio 1 d.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 5 d.

Komisijos vardu
László KOVÁCS

Komisijos narys
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PRIEDAS

„II PRIEDAS
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1173/2007

2007 m. spalio 5 d.

dėl B eksporto licencijų išdavimo vaisių ir daržovių sektoriuje (pomidorai)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1996 m. spalio 28 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 2200/96 dėl vaisių ir daržovių rinkos bendro organiza-
vimo (1),

atsižvelgdama į 2001 m. spalio 8 d. Komisijos reglamentą (EB)
Nr. 1961/2001, nustatantį išsamias Tarybos reglamento (EB)
Nr. 2200/96 dėl eksporto grąžinamųjų išmokų už vaisius ir
daržoves įgyvendinimo taisykles (2), ypač į jo 6 straipsnio
6 dalį,

kadangi:

(1) Komisijos reglamentas (EB) Nr. 628/2007 (3) nustatė
orientacinius kiekius, kuriems gali būti išduotos
B eksporto licencijos.

(2) Atsižvelgiant į Komisijos šiandien turimą informaciją, yra
pavojus, kad dabartiniam eksporto laikotarpiui numatyti

pomidorų orientaciniai kiekiai netrukus gali būti viršyti.
Galimas viršijimas sukels grėsmę eksporto grąžinamųjų
išmokų sistemos vaisių ir daržovių sektoriuje tinkamam
veikimui.

(3) Kad tokios situacijos būtų išvengta, reikia atmesti B
eksporto licencijų paraiškas pomidorams, eksportuoja-
miems po 2007 m. spalio 5 d. ir iki dabartinio eksporto
laikotarpio pabaigos,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Pomidorų B eksporto licencijų paraiškos, pateiktos pagal Regla-
mento (EB) Nr. 628/2007 1 straipsnį, kurių produktų eksporto
deklaracijos buvo priimtos po 2007 m. spalio 5 d. ir iki
lapkričio 1 d., yra atmetamos.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2007 m. spalio 6 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 5 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius
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(1) OL L 297, 1996 11 21, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 47/2003 (OL L 7,
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(3) OL L 145, 2007 6 7, p. 7.



II

(Aktai, priimti remiantis EB ir (arba) Euratomo steigimo sutartimis, kurių skelbti neprivaloma)

SPRENDIMAI

TARYBOS IR KOMISIJOS SPRENDIMAS

2007 m. rugsėjo 18 d.

dėl Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Ukrainos partnerystės ir bendradarbiavimo susitarimo
(PBS) protokolo, siekiant atsižvelgti į Bulgarijos Respublikos ir Rumunijos prisijungimą prie PBS,

sudarymo

(2007/644/EB, Euratomas)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA IR EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdamos į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos
44 straipsnio 2 dalį, 47 straipsnio 2 dalies paskutinį sakinį, 55
straipsnį, 57 straipsnio 2 dalį, 71 straipsnį, 80 straipsnio 2 dalį,
93, 94, 133 ir 181a straipsnius kartu su 300 straipsnio 2 dalies
antru sakiniu bei 300 straipsnio 3 dalies pirma pastraipa,

atsižvelgdamos į Europos atominės energijos bendrijos steigimo
sutartį, ypač į jos 101 straipsnio antrą pastraipą,

atsižvelgdamos į Bulgarijos ir Rumunijos stojimo aktą, ypač į jo
6 straipsnio 2 dalį,

atsižvelgdamos į Komisijos pasiūlymą,

atsižvelgdamos į Europos Parlamento nuomonę,

atsižvelgdamos į Tarybos pritarimą pagal Europos atominės
energijos bendrijos steigimo sutarties 101 straipsnį,

kadangi:

(1) Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Ukrainos
partnerystės ir bendradarbiavimo susitarimo (PBS) proto-
kolas, siekiant atsižvelgti į Bulgarijos Respublikos ir
Rumunijos prisijungimą prie PBS (1), Europos bendrijos
ir jos valstybių narių vardu buvo pasirašytas 2007 m.
kovo 27 d. pagal Tarybos sprendimą 2007/251/EB (2).

(2) Kol protokolas neįsigaliojo, jis taikomas laikinai nuo pasi-
rašymo dienos.

(3) Protokolas turėtų būti patvirtintas,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Ukrainos partnerystės
ir bendradarbiavimo susitarimo (PBS) protokolas, siekiant atsiž-
velgti į Bulgarijos Respublikos ir Rumunijos prisijungimą prie
PBS, patvirtinamas Europos bendrijos, Europos atominės ener-
gijos bendrijos ir valstybių narių vardu.

2 straipsnis

Tarybos pirmininkas pateikia protokolo 3 straipsnio 2 dalyje
numatytą pranešimą Europos bendrijos ir jos valstybių narių
vardu. Komisijos pirmininkas tokį pranešimą tuo pat metu
pateikia Europos atominės energijos bendrijos vardu.

Priimta Briuselyje, 2007 m. rugsėjo 18 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
R. PEREIRA

Komisijos vardu
Pirmininkas

José Manuel BARROSO
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TARYBOS SPRENDIMAS

2007 m. spalio 1 d.

dėl Regionų komiteto nario ir dviejų pakaitinių narių, atstovaujančių Maltai, skyrimo

(2007/645/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos 263 straipsnį,

atsižvelgdama į Maltos Vyriausybės pasiūlymą,

kadangi:

(1) 2006 m. sausio 24 d. Taryba priėmė Sprendimą 2006/116/EB dėl Regionų komiteto narių ir
pakaitinių narių skyrimo 2006 m. sausio 26 d.–2010 m. sausio 25 d. laikotarpiui (1).

(2) Atsistatydinus Doris BORG, tapo laisva Regionų komiteto nario vieta. Pasibaigus Joe BORG ir Paul
BUTTIGIEG įgaliojimams, tapo laisvos dvi Regionų komiteto pakaitinių narių vietos,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Likusiam dabartinės kadencijos laikui iki 2010 m. sausio 25 d. Regionų komiteto nariu ir pakaitiniais nariais
skiriami:

a) nariu:

— Frederick CUTAJAR, meras, Santa Lucia vietos taryba;

b) pakaitiniais nariais:

— Doris BORG, mero pavaduotoja, Birkirkara vietos taryba,

— Ms Maria NATOLI, savivaldybės narė, Nadur vietos taryba.

2 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną.

Priimta Liuksemburge, 2007 m. spalio 1 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
M. LINO
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TARYBOS SPRENDIMAS

2007 m. spalio 1 d.

dėl Regionų komiteto nario ir trijų pakaitinių narių, atstovaujančių Estijai, skyrimo

(2007/646/EB)

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos 263 straipsnį,

atsižvelgdama į Estijos Vyriausybės pasiūlymą,

kadangi:

(1) 2006 m. sausio 24 d. Taryba priėmė Sprendimą 2006/116/EB dėl Regionų komiteto narių ir
pakaitinių narių skyrimo laikotarpiui nuo 2006 m. sausio 26 d. iki 2010 m. sausio 25 d. (1).

(2) Pasibaigus Margus LEPIK įgaliojimų terminui tapo laisva viena Regionų komiteto nario vieta. Pasikeitus
Mikhel JUHKAMI įgaliojimams ir pasibaigus Laine JÄNES bei Jüri RATAS įgaliojimų terminui, tapo
laisvos trys Regionų komiteto pakaitinių narių vietos,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Likusiam kadencijos laikui iki 2010 m. sausio 25 d. į Regionų komitetą skiriami:

a) nariu:

— Mihkel JUHKAMI, Rakverės miesto tarybos pirmininkas;

b) pakaitiniais nariais:

— Kersti KÕOSAAR, Voru merė,

— Edgar SAVISAAR, Talino meras,

— Ivar UNT, Valgos meras.

2 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną.

Priimta Liuksemburge, 2007 m. spalio 1 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas
M. LINO
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KOMISIJOS SPRENDIMAS

2007 m. spalio 3 d.

dėl Bendrijos atsisakymo Europos žemės ūkio orientavimo ir garantijų fondo (EŽŪOGF) Garantijų
skyriaus lėšomis finansuoti kai kurias valstybių narių patirtas išlaidas

(Pranešta dokumentu Nr. C(2007) 4477)

(Tekstai autentiški tik ispanų, danų, vokiečių, graikų, anglų, prancūzų, italų, olandų portugalų ir švedų kalbomis)

(2007/647/EB)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1970 m. balandžio 21 d. Tarybos reglamentą
(EEB) Nr. 729/70 dėl bendrosios žemės ūkio politikos finansa-
vimo (1), ypač į jo 5 straipsnio 2 dalies c punktą,

atsižvelgdama į 1999 m. gegužės 17 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1258/1999 dėl bendrosios žemės ūkio politikos finansa-
vimo (2), ypač į jo 7 straipsnio 4 dalį,

pasikonsultavusi su Žemės ūkio fondų komitetu,

kadangi:

(1) Pagal Reglamento (EEB) Nr. 729/70 5 straipsnį, Regla-
mento (EB) Nr. 1258/1999 7 straipsnį ir pagal 1995 m.
liepos 7 d. Komisijos reglamento (EB) Nr. 1663/95,
nustatančio išsamias taisykles dėl Tarybos reglamento
(EEB) Nr. 729/70 apibrėžtos EŽŪOGF garantijų skyriaus
sąskaitų apmokėjimo tvarkos taikymo (3), 8 straipsnio
1 ir 2 dalį Komisija turi atlikti reikalingus patikrinimus,
pranešti valstybėms narėms tokių patikrinimų rezultatus,
atsižvelgti į valstybių narių komentarus, inicijuoti dvišales
diskusijas, kad su atitinkamomis valstybėmis narėmis
būtų galima pasiekti susitarimą šiuo klausimu, ir oficialiai
pranešti joms Komisijos išvadas.

(2) Valstybės narės turėjo galimybę paprašyti pradėti taiki-
nimo procedūrą. Šia galimybe kai kuriais atvejais buvo
pasinaudota, ir Komisija išnagrinėjo tokios procedūros
taikymo ataskaitą.

(3) Reglamento (EEB) Nr. 729/70 2 ir 3 straipsniuose ir
Reglamento (EB) Nr. 1258/1999 2 straipsnyje nurodyta,
kad gali būti finansuojamos tik eksporto į trečiąsias šalis
grąžinamosios išmokos ir intervencija žemės ūkio
rinkoms stabilizuoti, kai jos atitinkamai skiriamos arba
pradedamos pagal Bendrijos bendro žemės ūkio rinkų
organizavimo taisykles.

(4) Iš atliktų patikrinimų, dvišalių diskusijų rezultatų ir taiki-
nimo procedūrų matyti, kad dalis valstybių narių dekla-
ruotų išlaidų neatitinka šių reikalavimų ir todėl negali
būti finansuojamos iš EŽŪOGF garantijų skyriaus lėšų.

(5) Turėtų būti nurodytos sumos, kurios negali būti finan-
suojamos iš EŽŪOGF Garantijų skyriaus lėšų. Tai sumos,
nesusijusios su išlaidomis, padarytoms prieš 24 mėnesius
ir anksčiau skaičiuojant nuo datos, kai Komisija raštu
pranešė valstybėms narėms apie tikrinimų rezultatus.

(6) Šiame sprendime nurodytais atvejais apie nustatytas
sumas, kurias atsisakoma finansuoti dėl to, kad jos pada-
rytos nesilaikant Bendrijos taisyklių, Komisija valstybėms
narėms pranešė pateikdama suvestinę ataskaitą.

(7) Šiuo sprendimu neatmetama galimybė, kad 2007 m.
balandžio 30 d. Teisingumo Teismo nagrinėtų su šiuo
sprendimu susijusių bylų sprendimai gali turėti finansinių
pasekmių Komisijai,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

Valstybių narių akredituotų mokėjimo agentūrų deklaruotos
kaip EŽŪOGF Garantijų skyriaus finansuotinos, priede patei-
kiamos išlaidos iš Bendrijos lėšų nefinansuojamos dėl jų neati-
tikimo Bendrijos taisyklėms.
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(1) OL L 94, 1970 4 28, p. 13. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1287/95 (OL L 125, 1995 6 8,
p. 1).

(2) OL L 160, 1999 6 26, p. 103.
(3) OL L 158, 1995 7 8, p. 6. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,

padarytais Reglamentu (EB) Nr. 465/2005 (OL L 77, 2005 3 23,
p. 6).



2 straipsnis

Šis sprendimas skirtas Belgijos Karalystei, Danijos Karalystei, Vokietijos Federacinei Respublikai, Airijai,
Graikijos Respublikai, Ispanijos Karalystei, Prancūzijos Respublikai, Italijos Respublikai, Nyderlandų Kara-
lystei, Portugalijos Respublikai, Švedijos Karalystei ir Jungtinei Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Kara-
lystei.

Priimta Briuselyje, 2007 m. spalio 3 d.

Komisijos vardu
Mariann FISCHER BOEL

Komisijos narė
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